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Important Safeguards and Warnings

WARNING: Shock and fire hazard
 If the HEATITMAT System is damaged or not installed properly, fire or shock could occur resulting in serious

personal injuries or damage to property. You must carefully follow the warnings and instructions contained in

this manual.

 The HEATIT thermostat is recommended.

 It is important that this equipment is installed only by qualified electricians who are familiar with the proper

sizing, installation, construction and operation of floor warming system and the hazards involved. The installation

must comply with all national and local electrical codes. If you are unfamiliar with these requirements, contact a

electrician.

 The HEATITMAT System is designed for under floor heating purposes only. Be sure that the floor is not

penetrated by nails, screws, or similar devices that can cause damage on first installation or during subsequent

floor repairs in the future.

 If the HEATITMAT System is damaged, it must be replaced. Do not attempt to splice or repair any part of the

system

 The installation of this heating product shall be in accordance with the manufacturer’s instructions and in

accordance with the Canadian Electrical Code Part 1 or the National Electrical Code (US) whichever is applicable,

and as permitted by the Authority Having Jurisdiction (AHJ).

 Caution should be taken to guard against risk of electric shock, fire and bodily injury during the installation of

this equipment.

 Mesh should be connected to a dedicated electrical circuit.

 It is mandatory to install a Class “A” GFCI or GFCI circuit breaker with each HEATITMAT installation.

 DO NOT energize the mat before installation as it will cause overheating or damage to the cable.

 This equipment shall be installed only by qualified personnel who are familiar with the construction and

operation of the apparatus and risks involved.

 Connect mats to rated voltage only.

 Use only copper supply wires. Be sure to size for conductors properly to carry the rated amperage.

 DO NOT USE sharp tools or power tools to clean grout lines.

 Indicate on the electrical panel which circuit is used for the HEATITMAT System.

 Subfloor must be prepared in accordance with ANSI specifications.

 The heating wire cannot be overlapped, crossed, cut, shortened or modified.

 DO NOT allow the cold lead or thermostat sensor to cross or overlap the heating cable.

 All cables must be completely embedded into a cement based mortar including the cold lead, cold lead

 Splice, heating cable, heating cable tail splice and thermostat sensor with the wire lead.

 DO NOT cut the yellow heating cable or attempt to alter the length in any way.

 The heating wire should be spaced at least 0.5 in (13 mm) from any exposed combustible surface and should

ever be installed in / on / under walls or in closets.n
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General Information（continued）

1.3 Remember to measure resistance
The resistance should be measured between the .Compare this resistance reading to

the resistance specified in the Product Selection “Table 1”. The value should be within ±10%. If you get a different

reading, contact info@heatitcable.com.

Also, measure the resistance between the and shielding/ground wire. Both should

a different reading, contact info@heatitcable.com.

Please refer to “5 Commissioning” for instructions on how to measure the resistance.

Important: measure the resistance four times during the installation process Remember to always measure, verify

and record the actual resistance throughout the installation process (out of the box, after installation, after thin set

cement or self-leveler application and after installation of floor tiles).

MESH RESISTANCE LOG

_______________________________________________________________________________________________

Resistance Test Ohms Reading (Test #1 -out of the box) :

_______________________________________________________________________________________________

Resistance Test Ohms Reading (Test #2 -after Installation):

_______________________________________________________________________________________________

Resistance Test Ohms Reading (Test #3 -after thin set cement or self-leveler application):

_______________________________________________________________________________________________

Resistance Test Ohms Reading (Test #3 -after installation of floor tiles):

_______________________________________________________________________________________________

2.Commissioning

Important

You must perform these tests, record the results on the warranty card, and retain a copy of the record.

You must perform the Insulation Resistance Test, the Heating Cable Resistance Test, and the Sensor Resistance Test

four times (Please refer to 4 installation) during the installation process.

2.1 Insulation Resistance Test
This test ensures that the insulating jackets of the mat are not

damaged. A low value indicates the cable has been damaged and

must be replaced.

1.Connect the ground wire to the black lead and both power wires

to the red lead of the multimeter.

black and white power wires

black and white power wires

infinity. If you get

read
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Commissioning (continued)

3. Connect the metal braid wire ( ground ) to the electrical box ground screw or ground copper conductor wire.

4. Attach the corresponding lead wires to the junction box using CSA Certified / UL Listed cable fittings. The ‘line’

wire is identified by . The Mesh System must be connected using

14 AWG supply conductors. Supply conductors shall be suitable for residential wiring according to local and

electrical codes.

3.HEATITMAT System

3.1 HEATITMAT Specifications

Cable Construction: Twin conductor

Rated Voltage: 120V,240V

Output: 12W/ ft² (130W/m2)±10%

Cable spacing: 3" (76.2mm)

Cable Diameter: 1/8"-1/6" (3.2mm-4.2mm)

Conductor Insulation: fluoropolymer

Outer Insulation: fluoropolymer or PVC

Max. Ambient Temp.: 85℉(30℃)

Min. Installation Temp.: 40℉(5℃)

Cold lead 2-wire 16 AWG plus ground braid; 10ft (3m) length

3.2 Thermostat Specifications (Thermostat is not included in the kit)

Functions: On/Off control, digital display, 7-day programmable

Supply Voltage : 120/240 V ±15%, 50/60 Hz

Maximum switching current : 16 Amp

Temperature control range : 40 to 104°F (5 to 40°C)

Ambient range : 32 to 104°F (0 to 40°C)

Floor temperature sensor : 2-wire, 10-foot lead wire

3.3 HEATITMAT typical installations and applications

black/white or ground wire(tinned copper braiding)

minimum

national
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Medidas protectoras y advertencias importantes

ADVERTENCIA: peligro de descarga e incendio

 Si el Sistema HEATITMAT se encuentra dañado o no ha sido instalado de forma apropiada, podrían generarse

incendios o descarga, causando lesiones personales o daños a la propiedad. Siga detenidamente las advertencias e

instrucciones de este manual.

 Se recomienda el termostato HEATIT.

 Este equipo debe ser instalado por un electricista calificado que conozca la forma correcta de realizar el apresto,

instalación, construcción, y operación del sistema de calentamiento del suelo, y que conozca los peligros

implicados. La instalación debe satisfacer todos los códigos de electricidad nacionales y locales. Si usted no se

encuentra familiarizado con estos requisitos, contacte un electricista.

 El Sistema HEATITMAT ha sido diseñado para suelos radiantes únicamente. Asegúrese de que el suelo no haya

sido penetrado por clavos, tornillos, o similares que puedan dañar la primera instalación o las reparaciones futuras

del suelo.

 Reemplace el Sistema HEATIT cuando este haya sido dañado. No intente empalmar o reparar las partes del

sistema

 La instalación de este producto de calefacción se realizará de acuerdo con las instrucciones del fabricante y de

acuerdo con el Código Eléctrico de Canadá Parte 1 o el Código Eléctrico Nacional de los Estados Unidos, según

corresponda, y según lo permita la Autoridad con Jurisdicción (AHJ, por sus siglas en inglés).

 Durante la instalación de este equipo se debe tener cuidado contra los riesgos de descargas eléctricas, incendios, y

daños físicos.

 La malla se debe conectar a un circuito eléctrico dedicado.

 Es obligatorio instalar un ID (interruptor diferencial) de clase "A", o un disyuntor ID en cada instalación

HEATITMAT.

 NO energice la malla antes de la instalación, ya que podría sobrecalentar o dañar el cable.

 Este equipo deberá ser instalado solo por un personal calificado que esté familiarizado con la construcción y

operación del aparato y los riesgos implicados.



 Solo utilice cables de cobre. Asegúrese de medir los conductores de forma adecuado para realizar el amperaje

nominal.

 NO UTILICE herramientas filosas o herramientas eléctricas para limpiar las líneas de lechada.

 Indique en el panel eléctrico qué circuito se utiliza para el sistema HEATITMAT.

 El contrapiso debe ser preparado siguiendo las especificaciones de ANSI.

 Los cables de calentamiento no deben ser superpuestos, cruzados, cortados o modificados.

 NO permita que el conductor de frío o el sensor del termostato se cruce o sobreponga con el cable de calor.

 Todos los cables deben ser insertados por completo en una argamasa de cemento, incluyendo el conductor de frío,

el empalmador

 del conductor de frío, el cable de calentamiento, el empalmador de extremos con el conductor de cables.

Conecte las alfombrillas solo a la tensión nominal
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Medidas protectoras y advertencias (continuación)

 NO c orte el cable amarillo de calentamiento, ni intente alterar su longitud de ninguna forma.

 El cable de calentamiento debe tener 0,5 pulgadas (13mm) entre superficies de combustible expuestas, y nunca

debe instalarse dentro, sobre, o por debajo de las paredes o armarios.

 Para los contrapisos de losas de cemento, le recomendamos aislar la losa antes de instalar la Malla. La aislación

mejorará la transferencia del calor de arriba desde el cable hacia la superficie del suelo.

 Todo el cableado de calentamiento de la Malla y de la unión mecánica debe ser asegurado al suelo y cubierto con

un compuesto autonivelante o mortero cola.

 El Sistema de Malla nunca debe ser instalado sobre una junta de expansión.

 La temperatura ambiente del aire debe estar por encima de los 5°C o 40°F cuando el Sistema de la Malla es

instalado.

 La malla está dirigida para aplicación del calentamiento de suelos internos (-X) como para los usos generales y

ubicaciones húmedas (-W) en Canadá y los Estados Unidos.

 Mantenga seco los extremos de los dispositivos de calentamiento y los componentes, antes y durante la

instalación.

 La funda de este dispositivo no debe ser utilizado como un conductor de protección, pero debe ser adherido al

suelo.

 La malla no está hecha para ser instalada en áreas con piletas o spa, ni para lugares al aire libre.

 El espacio mínimo entre las tiradas de los cables de calentamiento es de 3 pulgadas. El radio de curvatura del

cable de calentamiento es de 0,5 pulgadas (12mm)

 NO taladre, clave, o corte los pisos que tienen instalado los cable de calentamiento por debajo. Esto podría

 causar descargas eléctricas al entrar en contacto con los cables eléctricos.

 El instalador debe marcar una referencia apropiada del disyuntor, indicando que circuito

 suministra los circuitos a los cables eléctricos de calentamiento.

 NO instale el cable de calentamiento debajo de un gabinete u otros contenedores. Esto hará que el cable se

sobrecaliente.

1. Información general

1.1 Uso del manual
Este manual describe el sistema de calentamiento de suelos de HEATITMAT: cómo diseñar la habitación, seleccionar

el producto, e instalar el sistema. Es importante que lea este manual y los siguientes documentos, en su totalidad, antes

de seguir con la instalación:

Instalación del termostato HEATIT y manual de operación

Para ver más información sobre el Sistema HEATITMAT, pónganse en contacto con:

info@heatitcable.com

www.heatitcable.com
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Información general (continuación)
1.2 Lineamientos de seguridad
La seguridad y confiabilidad de los sistemas de calentamiento de suelos depende de un diseño, instalación, y

evaluación adecuados. Una mala instalación o manejo del producto puede dañar el cable de calentamiento, los

componentes del sistema y la propiedad, y pueden provocar incendios o descargas eléctricas. Los lineamientos e

instrucciones contenidos en esta guía son importantes. Sígalos con cuidado para minimizar estos riesgos y asegurar

que las plataformas del sistema HEATITMAT funcionen de manera fiable.

Preste especial atención a lo siguiente:

 Instrucciones marcadas Importante

 Las advertencias de seguridad están identificadas como ADVERTENCIA

1.3 Recuerde medir la resistencia
La resistencia debe medirse entre los Compare esta lectura de resistencia a la

resistencia especificada en la Selección de producto "Tabla 1". El valor debe estar dentro del ±10%. Si obtiene una

lectura diferente, contáctese con info@heatitcable.com.

También, mida la resistencia entre

infinito. Si obtiene una lectura diferente, contáctese con info@heatitcable.com.

Remítase a "5 Puesta en marcha" para ver las instrucciones de medición de la resistencia.

Importante: mida la resistencia cuatro veces durante el proceso de Instalación. Siempre recuerde medir, verificar,

y registrar la resistencia verdadera durante el trascurso del proceso de instalación (al sacar de la caja, luego de la

instalación, luego de aplicar la capa fina de cemente o de aplicar el autonivelador, y luego de colocar las baldosas).

REGISTRO DE LA RESISTENCIA DE LA MALLA

_______________________________________________________________________________________________

Lectura de Ohms de la prueba de resistencia (Prueba #1: al sacar de la caja):

_______________________________________________________________________________________________

Lectura de Ohms de la prueba de resistencia (Prueba #2: luego de la instalación):

_______________________________________________________________________________________________

Lectura de Ohms de la prueba de resistencia (Prueba #3: luego de la aplicación de la capa fina de cemente o del

autonivelador):

_______________________________________________________________________________________________

Lectura de Ohms de la prueba de resistencia (Prueba #3: luego de colocar las baldosas):

_______________________________________________________________________________________________

2. Puesta en marcha

Importante

Debe llevar a cabo estas pruebas, registrar los resultados en la tarjeta de garantía, y guardar una copia del registro.

Debe llevar a cabo la Prueba de resistencia del aislamiento, la Prueba de resistencia del cable de calentamiento, y la

Prueba de resistencia del sensor cuatro veces (remítase a 4 Instalación) durante el transcurso de la instalación.

cables de alimentación en blanco y negro.

los cables de alimentación negros y blancos y el cable de protección / conexión a tierra.

Ambos deben arrojar la lectura de
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Puesta en marcha (continuación)

La malla se debe conectar a un circuito eléctrico dedicado.

La malla debe ser conectada al servicio eléctrico a través de un Interruptor diferencial Clase A o un disyuntor ID.

Los suministros de corriente de la Malla deben tenderse dentro de un conducto adecuado, a menos que los códigos de

electricidad indiquen lo contrario. Consulte con las autoridades locales de su jurisdicción para determinar los

requisitos.

Remítase a las instrucciones de instalación del termostato (incluidas con el termostato) para ver las instrucciones

completas del cableado.

Los termostatos deben ser instalados a una altura apropiada y en una ubicación accesible, en la misma habitación que

el termostato está controlando.

1. Coloque los cables conductores dentro de la caja de conexión eléctrica, mediante un conductor adecuado.

La etiqueta de clasificaciones eléctricas debe ser colocada al conductor de frío, y debe ser visible en la caja de

conexiones. Remover la etiqueta anulará la garantía de forma automática.

2. Asegure la Malla al centro conector de cajas e instale una placa protectora de clavos para cubrir el agujero de la

placa de alféizar.

3. Conecte el cable mallado de metal (suelo) al tornillo de suelo de la caja eléctrica o coloque en el suelo cable

conductor de cobre.

4. Junte los cables conductores correspondiente a la caja de conexiones, usando cables certificados por CSA / UL. El

cable de "corriente" se identifica El Sistema de malla

debe ser conectado con conductores de suministro de un mínimo de 14 AWG. Los conductores de suministro deben

ser los adecuados para el cableado residencial, según lo establecen los códigos de electricidad locales y nacionales.

3. Sistema HEATITMAT

3.1 Especificaciones HEATITMAT

Construcción del cable: Cable bifilar

Voltaje nominal: 120V,240V

Salida: 12W/ ft² (130W/m2) ±10%

Espaciado de los cables: 3" (76,2mm)

Diámetro del cable: 1/8"-1/6" (3,2mm-4,2mm)

Aislación del conductor: fluoropolímero

Aislación externa: fluoropolímero o PVC

Temp. ambiente max.: 85℉(30℃)

Temp. instalación min.: 40℉(5℃)

Conductor frío Malla de suelo AWG plus 16 de dos cables; 10 pies (3m) de longitud

por cable negro / blanco o de tierra (trenzado de cobre estañado).
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Sauvegardes et avertissements importants

ATTENTION: Risque de choc et d'incendie

 Si le système HEATITMAT est endommagé ou mal installé, un incendie ou un choc peut se produire et entraîner

des blessures graves ou des dommages matériels. Vous devez suivre attentivement les avertissements et les

instructions contenus dans ce manuel.

 Le thermostat HEATIT est recommandé.

 Il est important que cet équipement soit installé uniquement par des électriciens qualifiés qui sont familiers avec

le dimensionnement, l'installation, la construction et le fonctionnement appropriés du système de réchauffage du

plancher et les dangers associés. L'installation doit être conforme à tous les codes électriques nationaux et locaux.

Si vous n'êtes pas familier avec ces exigences, contactez un électricien.

 Le système HEATITMAT est conçu uniquement pour le réchauffage du plancher. Assurez-vous que le plancher

n'est pas pénétré par des clous, des vis ou d'autres dispositifs similaires qui pourraient causer des dommages lors

de la première installation ou lors de réparations ultérieures du plancher.

 Si le système HEATITMAT est endommagé, il doit être remplacé. N'essayez pas d'épisser ou de réparer une

pièce du système.

 L'installation de ce produit de chauffage doit être conforme aux instructions du fabricant et au Code canadien de

l'électricité, partie 1, ou au National Electrical Code (US), selon le cas, et tel que permis par l'autorité compétente

(AHJ).

 Des précautions doivent être prises pour se protéger contre les risques de choc électrique, d'incendie et de

blessures corporelles lors de l'installation de cet équipement.

 Le treillis doit être connecté à un circuit électrique dédié.

 Il est obligatoire d'installer un disjoncteur GFCI ou GFCI de classe "A" avec chaque installation HEATITMAT.

 NE PAS mettre le tapis sous tension avant l'installation, car cela pourrait causer une surchauffe ou endommager

le câble.

 Cet équipement ne doit être installé que par du personnel qualifié et familiarisé avec la construction et le

fonctionnement de l'appareil et les risques encourus.



 N'utilisez que des fils d'alimentation en cuivre. Assurez-vous de dimensionner les conducteurs de façon à ce qu'ils

puissent supporter l'ampérage nominal.

 NE PAS UTILISER d'outils tranchants ou électriques pour nettoyer les conduites de coulis.

 Indiquez sur le panneau électrique quel circuit est utilisé pour le système HEATITMAT.

 Le sous-plancher doit être préparé conformément aux spécifications ANSI.

 Le câble chauffant ne peut pas être chevauché, croisé, coupé, raccourci ou modifié.

 NE PAS laisser le câble froid ou le capteur du thermostat traverser ou chevaucher le câble chauffant.

 Tous les câbles doivent être complètement noyés dans un mortier à base de ciment, y compris le câble froid

 L'épissure de câble froid, le câble chauffant, l'épissure arrière du câble chauffant et le capteur du thermostat avec

le câble de câble.

Connectez les tapis à la tension nominale uniquement.
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Sauvegardes et avertissements importants (suite）

 NE PAS couper le câble chauffant jaune ni tenter d'en modifier la longueur de quelque façon que ce soit.

 Le câble chauffant doit être espacé d'au moins 13 mm (0,5 po) de toute surface combustible exposée et

e doit jamais être installé dans / sur / sous un mur ou dans un placard.

 Pour les sous-planchers de dalles de béton, nous recommandons d'isoler la dalle avant d'installer le treillis.

L'isolation améliorera le transfert de chaleur vers le haut entre le câble et la surface du plancher.

 L'ensemble du câble chauffant du treillis et du joint mécanique doit être fixé au plancher et recouvert d'un

composé autonivelant ou d'un mortier mince.

 Le système de treillis ne doit jamais être installé sur un joint de dilatation.

 La température de l'air ambiant doit être supérieure à 5 ° C ou à 40 ° F lors de l'installation du système de treillis.

 Le treillis est destiné aux applications de chauffage de plancher encastré intérieur (-X) ainsi qu'aux utilisations

générales et aux endroits humides (-W) au Canada et aux États-Unis.

 Gardez les extrémités des appareils de chauffage et des composants du kit au sec avant et pendant l'installation.

 La gaine de cet appareil ne doit pas être utilisée comme conducteur de mise à la terre, mais doit être reliée à la

terre.

 Le treillis n'est pas conçu pour être installé dans les piscines et les spas, ni pour une utilisation en extérieur

 L'espacement minimum entre les longueurs de câble chauffant est de 3 po. Le rayon de courbure minimal du

câble chauffant est de 0,5 po (12 mm).

 NE PAS percer, clouer ou couper des planchers dans lesquels un câble chauffant est installé en dessous. Cela

pourrait entraîner

 Un contact avec des fils électriques sous tension provoquant un choc électrique.

 L'installateur doit marquer l'étiquette de référence appropriée du disjoncteur indiquant quel circuit de dérivation

 Alimente les circuits de ces câbles électriques de chauffage.

 NE PAS installer le câble chauffant sous une armoire ou un autre élément encastré. Cela provoquerait une

surchauffe du câble.

1.Informations générales

1.1 Utilisation du manuel
Ce manuel décrit le système de chauffage par le sol HEATITMAT - comment concevoir la pièce, sélectionner le

produit et installer le système. Il est important de relire attentivement ce manuel et le document suivant avant

l’installation:

HEATIT Thermostat Manuel d'installation et d'utilisation

Pour plus d'informations sur tout aspect du système HEATITMAT, contactez:

info@heatitcable.com

www.heatitcable.com

n
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Informations générales (suite)

1.2 Consignes de sécurité
La sécurité et la fiabilité de tout système de chauffage par le sol dépendent de sa conception, de son installation et de

ses essais. Une installation incorrecte ou une mauvaise manipulation du produit peuvent endommager le câble

chauffant, les composants du système et les biens, et créer un risque d’incendie ou de choc. Les directives et

instructions contenues dans ce guide sont importantes. Suivez-les attentivement afin de minimiser ces risques et de

garantir la fiabilité du système HEATITMAT.

Portez une attention particulière aux points suivants:

 Instructions marquées Important

 Avertissements de sécurité identifiés comme ATTENTION

1.3 N'oubliez pas de mesurer la résistance
La résistance doit être mesurée entre les Comparez cette lecture de résistance à la

résistance spécifiée dans la Sélection de produit «Tableau 1». La valeur doit être comprise entre ± 10%. Si vous

obtenez une lecture différente, contactez info@heatitcable.com.

Mesurer également la résistance entre le fil et le fil de blindage / de terre. Les deux

infini. Si vous obtenez une lecture différente, contactez info@heatitcable.com.

Veuillez vous reporter à «5 Mise en service» pour des instructions sur la façon de mesurer la résistance.

Important: mesurez la résistance quatre fois au cours du processus d’installation. Rappelez-vous de toujours

mesurer, vérifier et enregistrer la résistance réelle tout au long du processus d’installation (hors de la boîte, après

l’installation, après l’application de ciment mince ou l’auto-niveleur et après l’installation des carreaux de sol). ).

JOURNAL DE RÉSISTANCE DES MAILLES

_______________________________________________________________________________________________

Lecture du test de résistance en ohms (test n ° 1 - hors de la boîte):

_______________________________________________________________________________________________

Lecture du test de résistance en ohms (test n ° 2 - après l'installation):

_______________________________________________________________________________________________

Lecture du test de résistance en ohms (test n ° 3 - après application de ciment mince ou de nivellement automatique):

_______________________________________________________________________________________________

Lecture du test de résistance en ohms (test n ° 3 - après l'installation des carreaux de sol):

_______________________________________________________________________________________________

fils d'alimentation noir et blanc.

d'alimentation noir et blanc

devraient lire
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Mise en service (suite)
Tout le câblage doit être conforme aux spécifications de la partie 1 du Code canadien de l'électricité ou du Code

national de l'électricité (États-Unis), selon le cas, ainsi que les réglementations et les autorités locales en matière

d'inspection électrique.

Le treillis doit être connecté à un circuit électrique dédié.

Le treillis doit être connecté au réseau électrique via un disjoncteur de fuite à la terre de classe «A» (GFCI) ou un

disjoncteur GFCI.

Les fils d’alimentation du treillis doivent être acheminés dans un conduit approprié, sauf indication contraire des codes

électriques locaux. Vérifiez auprès des autorités locales compétentes pour déterminer les exigences.

Reportez-vous aux instructions d'installation du thermostat (fournies avec le thermostat) pour obtenir les instructions

de câblage complètes.

Les thermostats doivent être installés à une hauteur appropriée et dans un endroit accessible, dans la même pièce que

celle contrôlée par le thermostat.

1. Tirez les câbles dans la boîte de connexion électrique via un conduit approprié.

L'étiquette de caractéristiques électriques doit être fixée sur le câble froid et visible sur la boîte de jonction. Le retrait

de l'étiquette annulera automatiquement la garantie.

2. Fixez le treillis au moyeu du connecteur du boîtier et installez une plaque à clous de protection pour couvrir le trou

de la plaque de seuil.

3. Raccordez le fil de treillis métallique (mise à la terre) à la vis de mise à la terre de la boîte électrique ou au fil

conducteur en cuivre mis à la terre.

4. Raccordez les câbles correspondants à la boîte de jonction à l’aide de raccords de câbles certifiés CSA / répertoriés

UL. Le fil de ligne est identifié par Le système de treillis doit

connecté à l'aide de conducteurs d'alimentation de 14 AWG minimum. Les conducteurs d'alimentation doivent être

adaptés au câblage résidentiel conformément aux codes d'électricité locaux et nationaux.

3. Système HEATITMAT
3.1 Spécifications HEATITMAT

Construction du câble: Double conducteur

Tension nominale: 120V, 240V

Sortie: 12W / ft² (130W / m2) ± 10%

Espacement des câbles: 3 "(76,2mm)

Diamètre du câble: 1/8 "-1/6" (3,2mm-4,2mm)

Isolation du conducteur: fluoropolymère

Isolation extérieure: fluoropolymère ou PVC

Max.Ambient Temp .: 85℉(30℃)

Min.Installation Temp .: 40℉(5℃)

Plomb froid 2 fils 16 AWG plus treillis de masse; 10 pieds (3m) de long

un fil noir / blanc ou de masse (tressage en cuivre étamé).
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